
 
    Smart Kamera C302 Használati útmutató
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Óvintézkedések
•	  A kamera üzemi hőmérséklet-tartománya -10°C és 40°C között van. Ne használja 

a kamerát olyan környezetben, ahol a hőmérséklet a megadott üzemi tartomány 
felett vagy alatt van.

•	  Ez a kamera egy precíziós elektronikus termék. A normál működés érdekében ne 
használja a kamerát rendkívül párás, vagy nedves környezetben.

•	  A kamera teljesítményének javítása érdekében ne helyezze el úgy, hogy a kame-
ralencse egy tükröződő felületre – például üvegablakra vagy fehér falra – nézzen, 
illetve azok közelében legyen. A tükröződő felületektől a kamera képének a hozzá 
közelebbi részei túl világosak, a távolabbiak pedig sötétebbek lesznek, vagy akár 
teljesen kiégett, fehér képet eredményezhet.

•	 Wi-Fi használata esetén győződjön meg arról, hogy a kamera olyan helyen van 
installálja, ahol erős Wi-Fi jel van. Ne helyezze a kamerát mikrohullámú sütők 
közelébe, és más olyan tárgyak vagy helyek közelébe, amelyek befolyásolhatják 
a Wi-Fi jelét.

•	  A kamera éjjellátó funkciójának bekapcsolásakor vagy kikapcsolásakor az infra-
vörös szűrő bekapcsol, és egy halk kattanó hang hallatszik.

•	  Ha a tápkábel megsérül, kérjük, forduljon viszonteladónkhoz a csere érdekében.
•	  Töltéskor használja a csomagban található töltőkábelt. Hálózati adapterrel 

történő töltés esetén csak minősített hálózati adaptert használjon (5 V = 1 A ki-
menettel), amely megfelel a biztonsági előírásoknak. Csak beltérben, jól szellőző 
helyen töltse a kamerát.

•	  A hálózati adaptert külön vásárolható meg.
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Használat előtt figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet, és őrizze meg 
későbbi hivatkozás céljából.

Megjegyzés:
A termék, a tartozékok és a felhasználói felület illusztrációi a használati útmutató-
ban csak tájékoztató jellegűek. A tényleges termék és a funkciók a
termékfejlesztések miatt eltérőek lehetnek.

Termékáttekintés
Csomag tartalma

XIAOMI Smart Kamera C302

Töltőkábel Képes
útmutató

Használati
útmutató

Jótállási
nyilatkozat

Sablon Matrica 
(falra szereléshez) 

Csavarok és talp 
(csavar × 2, tipli × 2)
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Megjegyzések:
A kamera támogatja a fizikai lencseblokkoló funkciót a fokozott adatvédelem 
érdekében.
A termék adattábláján található információk a termék alján és oldalán találhatók.

MicroSD-kártya behelyezése
Győződjön meg arról, hogy a kamera nincs csatlakoztatva a tápegységhez. Állítsa 
felfelé a lencsét, amíg a microSD-kártya foglalata láthatóvá nem válik, majd 
helyezze be a microSD-kártyát a foglalatba (az érintkezőpontokkal ellátott oldalnak 
lefelé kell néznie).

Használati útmutató

Jelzőfény

Hangszóró

Reset gomb
Tápcsatlakozó

Elölnézet Hátulnézet

Kameralencse
Mikrofon

MicroSD kártya 
nyílás

(akkor látható, 
amikor az objektív 

felfelé néz)
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Vigyázat:
A microSD-kártya behelyezésekor vagy eltávolításakor húzza ki a kamera 
csatlakozóját. Kérjük, használjon minősített márkájú microSD-kártyát (a kamera 
legfeljebb 256 GB kapacitású és FAT32 formátumú microSD-kártyákat támogat, és 
a microSD-kártyát használat előtt esetleg FAT32 formátumra kell formázni a Xiaomi 
Home alkalmazásban a kamera beépülő modul oldalán található Beállítások > 
Tárhely kezelése menüpontban). Javasoljuk, hogy a microSD-kártya olvasási/írási 
sebessége legalább U1/10-es osztályú legyen.

Bekapcsolás
Csatlakoztassa a hálózati adapter kábelét a kamera tápcsatlakozójába, és a
kamera automatikusan bekapcsol.

Ha a jelzőfény folyamatosan narancssárgán világít, és hangüzenet hallható, a 
kamera sikeresen bekapcsolt.
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Jelzőfény állapota
Narancssárga színnel folyamatosan világít: Csatlakozásra vár/Sikeres visszaállítás
Narancssárgán villog: Csatlakozás hálózathoz…
Kéken villog: Csatlakozás szerverhez/OTA frissítés folyamatban…
Kéken folyamatosan világít: Sikeres csatlakozás/Normál működés

Megjegyzés: Amikor a kamera bekapcsolt állapotában, ne forgassa, vagy csavarja 
a lencsét erővel.
Ha a lencse pozíciója pontatlan, kérjük, kalibrálja a Xiaomi
Home alkalmazásban. (Kérjük, használjon kompatibilis és minősített adaptert, 
amelynek kimenete 5V = 1A a termék táplálásához.)

Ez a termék kompatibilis a Xiaomi Home alkalmazással.
Használja a Xiaomi Home alkalmazást eszköze vezérléséhez és más okosotthoni 
eszközökkel való interakcióhoz.

Olvassa be a QR-kódot az alkalmazás letöltéséhez és telepí-
téséhez. Ha az alkalmazás már telepítve van, akkor a QR kód 
kapcsolatbeállítás oldalra irányítja. Vagy keresse meg a „Xiaomi 
Home” kifejezést a megfelelő alkalmazás áruházban a letöltés-
hez és telepítéshez. 
Nyissa meg a Xiaomi Home alkalmazást, koppintson a jobb felső 
sarokban található „+” jelre, majd kövesse az utasításokat az
eszköz hozzáadásához.

Kapcsolódás a Xiaomi Home Alkalmazáshoz
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Megjegyzések:
Előfordulhat, hogy az alkalmazás verziója frissült, kérjük, kövesse az utasításokat
az aktuális alkalmazásverzió alapján.
Csatlakozáskor győződjön meg arról, hogy a hálózati kapcsolat stabil, a kamera
be van kapcsolva, és a jelzőfény narancssárga marad. Csatlakozás után a 
jelzőfény kékre vált. 

A kamerát elhelyezheti egy vízszintes felületen, például íróasztal, étkezőasztal 
vagy dohányzóasztal, vagy falra is szerelheti.

A kamera falra szerelése: 

Reset:
Tartsa lenyomva a reset gombot körülbelül 7 másodpercig, ha megváltoztatná 
a hálózatot vagy a kamerához csatlakoztatott Xiaomi fiókot. Egy hangüzenet 
hallható,
amikor a visszaállítás befejeződött.

Telepítés
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1. Ragassza a szerelési sablon matricáját a falra a megfelelő helyre. Fúrjon lyukakat 
a falba a matricán lévő lyukakkal egy vonalban, körülbelül 6 mm átmérőjű és 
körülbelül 30 mm mély lyukakat.
2. Helyezze be a műanyag fali tipliket a fúrt lyukakba.

3. Helyezze az kamera talpát úgy, hogy a nyilak előre mutassanak majd a talpon 
lévő lyukakat igazítsa a tiplikhez. Helyezze be a csavarokat, majd húzza meg őket a 
fali tiplikben egy csillagcsavarhúzóval.
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4. Igazítsa a kamera alján található hornyokat az alap kiemelkedő részéhez, majd 
fordítsa el a kamerát az óramutató járásával megegyező irányba, amíg a helyére 
nem kattan.

FIGYELMEZTETÉS:
A falnak legalább a kamera teljes súlyának háromszorosát kell elbírnia.

FIGYELMEZTETÉS:
A kamerát a lehetséges sérülések elkerülése érdekében a telepítési utasí-
tásoknak megfelelően biztonságosan rögzíteni kell a mennyezethez vagy a 
falhoz.
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Minden, ezzel a szimbólummal ellátott termék elektromos és elektronikus 
hulladéknak minősül (WEEE a 2012/19/EU irányelv szerint), amelyet nem 
szabad a válogatatlan háztartási hulladékkal keverni. Ehelyett az emberi 
egészség és a környezet védelme érdekében a hulladék berendezéseket a 
kormány vagy a helyi hatóságok által kijelölt elektromos és elektronikus 
hulladékok újrahasznosítására szolgáló gyűjtőhelyen kell leadni.
A megfelelő ártalmatlanítás és újrahasznosítás segít megelőzni a 
környezetre és az emberi egészségre gyakorolt ​​​​lehetséges negatív 
következményeket.
A gyűjtőpontok helyével és feltételeivel kapcsolatos további információ-
kért kérjük, forduljon a telepítőhöz vagy a helyi hatóságokhoz.

A Xiaomi Communications Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy a Xiaomi Smart 
Kamera C302 (terméknév)
MBC28 (modell) típusú rádió berendezés megfelel a 2014/53/EU irányelv-
nek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő
internetcímen érhető el: https://www.mi.com/global/support/terms/
declaration
A részletes e-kézikönyvért kérjük, látogasson el a
https://www.mi.com/global/support/user-guide oldalra

Normál használati körülmények között a berendezést legalább 20 cm távolságra kell 
tartani az antennától a felhasználó testétől.

WEEE információ

EU-megfelelőségi nyilatkozat
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FIGYELMEZTETÉS: A termék potenciálisan veszélyes optikai sugárzás 
bocsáthat ki. Ne nézzen a működő lámpába. Káros lehet a szemre.

Név: Okoskamera
Méretek: 78 × 76 × 115 mm
Működési hőmérséklet: -10°C és 40°C között
Wi-Fi működési frekvencia: 2400–2483,5 MHz
Wi-Fi maximális kimeneti teljesítmény: 20 dBm
Bluetooth működési frekvencia: 2400–2483,5 MHz
Bluetooth maximális kimeneti teljesítmény: 20 dBm
Kompatibilis: Android™ 8 és iOS 14.0 vagy újabb

Modell: MBC28
Bemeneti teljesítmény: 5V = 1A
Nettó tömeg: 215 g
Felbontás: 2304 × 1296
Videokódek: H.265

Vezeték nélküli kapcsolat: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n/ax 2,4 GHz, Bluetooth 5.0
Tárhely: microSD-kártya (8 GB–256 GB támogatott)/Felhőalapú tárhely
*A felhőalapú tárhely funkció nem érhető el az Ománi Szultánságban.

A termék megfelel az Egyesült Királyság PSTI előírásainak, a megfelelőségi nyilatko-
zat teljes szövege a következő internetcímen érhető el: https://www.mi.com/global/
support/terms/declaration

Műszaki adatok
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EU KÉPVISELET
Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, Hága, Hollandia
contact@support.mi.com

EGYESÜLT KIRÁLYSÁG KÉPVISELET
Xiaomi Technology UK Limited
Us & Co Stratford Floor Br 40-11-12-13-14, 11 Burford Road, London, Anglia, E15 2ST
contact@support.mi.com

Gyártó: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Cím: #019, 9. emelet, 6. épület, 33 Xi’erqi Middle Road, Haidian kerület, Peking, 
100085, Kína
További információkért kérjük, látogasson el a www.mi.com weboldalra
Felhasználói kézikönyv verziója: V1.0
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